
Materiál: 105g potažený papír Velikost: 60x80mm Tisk: Jednostranný černý + oboustranný tisk Rozkládací prostor 
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UŽIVATELSKÁ 

PŘÍRUČKA 
MagFusion C Pro 

25W skládací 3v-1 magnetická 

rychlá bezdrátová nabíječka 

 
 
 
 

 
Benutzerhandbuch | Manuel de l'Utilisateur - España | Uživatelská 

příručka d'uso | Instrukcja obsługi | Uživatelský manuál 

Manual do usuário | Посібник користувача | Uživatelský manuál 

Nabíjení vašich zařízení 
Nabíjejte Sie Ihre Geräte auf 

Charger vos appareils 

Charge sus Devices Charge 

your devices Ładowanie 

urządzeń Charge your 

devices Nabíjení vašich 

zařízení Зарядка ваших 

пристроїв Opladning af dine 

enheder 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 

Magnetická pouzdra na telefony Nemagnetické obaly 

na telefony 

 
Vezměte prosím na vědomí, že když je v nabíjecím modulu mobilního 

telefonu detekován cizí objekt, kontrolka začne blikat jako varování.  

Vezměte prosím na vědomí, že kontrolka bude blikat, aby varovala, 
pokud 

ein Fremdkörper im Ladegerät des Mobiltelefons erkannt wird. 

Vezměte prosím na vědomí, že když je v nabíjecím modulu mobilního 

telefonu detekován cizí objekt, rozsvítí se kontrolka jako varování.  

Vezměte prosím na vědomí, že když je v nabíjecím modulu mobilního 

telefonu detekován cizí objekt, kontrolka začne blikat jako varování.  

Si prega di notare che quando viene rilevato un oggetto estraneo nel 

modulo di ricarica del telefono cellulare, la spia lampeggia per 

avvisare. Vezměte prosím na vědomí, že když je v nabíjecím modulu 

mobilního telefonu detekován cizí předmět, kontrolka začne blikat 

jako varování. 

Vezměte prosím na vědomí, že když je v nabíjecím modulu vašeho 

mobilního telefonu detekován cizí objekt, kontrolka začne blikat jako 

varování. 

Observe que, quando um objeto estranho for detectado no módulo de 

carregamento do telefone móvel, a luz indicadora piscará para alertar. 

Vezměte prosím na vědomí, že když je v nabíjecím modulu mobilního 

telefonu detekován cizí objekt, kontrolka začne blikat jako varování.  

Vezměte prosím na vědomí, že když je v nabíjecím modulu mobilního 

telefonu detekován cizí předmět, kontrolka začne blikat jako varování.  

 

Kompatibilita 
Kompatibilita | Kompatibilität | Compatibilité | Compatibilidad | Kompatibilita | 

Kompatibilitość | Kompatibilitovat | Compatibilidade  Сумісність  Kompatibilitet 

Telefon: 25W rychlé bezdrátové nabíjení pro nejnovější řadu iPhonů 

(iPhone 16 Pro Max, 16 Plus a pozdější) běžící na iOS 26 (a novějších 

verzích) a pro další telefony kompatibilní s Qi2.2. 15W pro iPhone 12 a 

novější série. 

 
Sluchátka: AirPods Pro 1/2, AirPods 1/2/3/4 a další modely s bezdrátovým 

pouzdrem na nabíjení. 

Telefon: 25W rychlé bezdrátové nabíjení pro nejnovější řadu iPhonů 

(iPhone 16 Pro Max, 16 Plus a pozdější modely) s iOS 26 (a pozdějšími 

verzemi) a další telefony kompatibilní s Qi2.2. 15W pro iPhone 12 a novější 

modely. 

Sluchátka: AirPods Pro 1/2, AirPods 1/2/3/4 a další modely s 

Pouzdro na bezdrátové nabíjení. 

 
Telefon : 25W rychlé bezdrátové nabíjení pro nejnovější řadu iPhonů 

(iPhone 16 Pro Max, 16 Plus a pozdější) s iOS 26 (a novějšími), stejně jako 

pro další telefony kompatibilní s Qi2.2. 15W pro iPhone 12 a novější série. 

Sluchátka: AirPods Pro 1/2, AirPods 1/2/3/4 a další modely s bezdrátovým 

nabíjecím pouzdrem. 

Telefon: 25W rychlé bezdrátové nabíjení pro nejnovější řadu iPhonů 

(iPhone 16 Pro Max, 16 Plus a pozdější) s iOS 26 (a novějšími) a pro další 

telefony kompatibilní s Qi2.2. 15W pro iPhone 12 a novější série. 

Sluchátka: AirPods Pro 1/2, AirPods 1/2/3/4 a další modely s pouzdrem  

bezdrátové nabíjení. 

 
Telefon: 25W rychlé bezdrátové nabíjení pro nejnovější řadu iPhonů 

(iPhone 16 Pro Max, 16 Plus a pozdější) s iOS 26 (a novějšími) a další 

telefony kompatibilní s Qi2.2. 15W pro iPhone 12 a novější. 

Sluchátka: AirPods Pro 1/2, AirPods 1/2/3/4 a další modely s pouzdrem  

Ricarica Wireless. 

 
Telefon: 25W rychlé bezdrátové nabíjení pro nejnovější řadu iPhonů 

(iPhone 16 Pro Max, 16 Plus a pozdější) s iOS 26 (a novějšími) a pro další 

telefony kompatibilní s Qi2.2. 

 
15W pro iPhone 12 a novější série. 

Sluchátka: AirPods Pro 1/2, AirPods 1/2/3/4 a další modely s bezdrátovým 

nabíjecím pouzdrem. 

Telefon: 25W rychlé bezdrátové nabíjení pro nejnovější řadu iPhonů 

(iPhone 16 Pro Max, 16 Plus a novější) s iOS 26 (a novějšími), stejně jako 

pro další telefony kompatibilní s Qi2.2. 15W pro iPhone 12 a novější série. 

Sluchátka: AirPods Pro 1/2, AirPods 1/2/3/4 a další modely s 

bezdrátovým nabíjecím pouzdrem. 

Telefon: 25W rychlé bezdrátové nabíjení pro nejnovější řadu iPhonů 

(iPhone 16 Pro Max, 16 Plus a pozdější) s iOS 26 (a pozdějšími verzemi) a 

pro další telefony kompatibilní s Qi2.2. 15W pro iPhone 12 a novější 

série. 

Sluchátka: AirPods Pro 1/2, AirPods 1/2/3/4 a další modely s 

Pouzdro na bezdrátové nabíjení. 

 
Telefon: 25W rychlé bezdrátové nabíjení pro nejnovější řadu iPhonů 

(iPhone 16 Pro Max, 16 Plus a novější) založené na iOS 26 (a novějších), 

stejně jako pro další telefony kompatibilní s Qi2.2. 15W pro iPhone 12 a 

novější. 

Sluchátka: AirPods Pro 1/2, AirPods 1/2/3/4 a další modely s 

bezdrátovým nabíjecím pouzdrem. 

Telefon: 25W rychlé bezdrátové nabíjení pro nejnovější řadu iPhonů 

(iPhone 16 Pro Max, 16 Plus a pozdější série) běžící na iOS 26 (a novějších 

verzích), stejně jako pro další telefony kompatibilní s Qi2.2. 15W pro iPhone 

12 a novější série. 

Sluchátka: AirPods Pro 1/2, AirPods 1/2/3/4 a další modely s 

bezdrátovým nabíjecím pouzdrem. 

LED indikace 
LED-Anzeige | LED indikace | Indicador LED | Indicazione LED | LED 

indikátor | Indicație LED | Indicação LED | Світлодіодний індикатор | LED 

indikátor 
 

Zapnutí Trvalé bílé světlo na 10 sekund a pak se vypne 

Připravenost Světlo zhasnuté 

 
Nabíjení 

Telefon: Světlo vypnuto, 

sluchátka: Dýchání bílého světla pro 

10 sekund a pak se vypne 

Plně nabitý Světlo zhasnuté 

Varování Bílé světlo bliká (je detekován cizí objekt)  

 

Poznámka 
Notiz | Poznámky | Poznámka | Poznámka | Uwaga | Notă | Poznámka | 
Примітка  Bemærk 

Pro lepší výkon se doporučuje nabíječka s výkonem vyšším než 

67W. 

Pro lepší výkon se doporučuje nabíječka s výkonem vyšším než 

67W. 

Se recomienda un cargador de más de 67W para un mejor rendimiento. 

Si consiglia un caricabatterie superiore a 67W per prestazioni migliori. 

Pro lepší výkon se doporučuje nabíječka nad 67W. 

Pro lepší výkon se doporučuje nabíječka nad 67W. Pro lepší výkon se 

doporučuje nabíječka nad 67W. 

Pro lepší výkon se doporučuje nabíječka s výkonem nad 67W.  

Pro lepší výkon se doporučuje nabíječka s výkonem nad 67W.  

Péče o produkt a opatření 
Produktpflege und Vorsichtsmaßnahmen 

Entretien et précautions du produit 

Cuidados y precauciones del producto 

Cura e precauzioni del prodotto 

Pielęgnacja produktu i środki ostrożności 

Maintenance of the product and 

precautions Care and precautions with the 

product Догляд за продуктом та 

запобіжні заходи Produktpleje og 

forholdsregler 

 
Vyhýbejte se tekutinám a extrémnímu horku. 

Vyhýbejte se tekutinám a extrémnímu horku. 

Vyhýbejte se tekutinám a extrémnímu horku. Mantenga el 

producto alejado de líquidos y calor extremo. Tenere 

lontano da liquidi e calore estremo. 

Trzymać z dala od cieczy i ekstremalnego ciepła. 

Vyhýbejte se tekutinám a extrémnímu horku. 

Mantenha longe de líquidos e calor extremo. 

Vyhýbejte se tekutinám a extrémnímu horku. 

Holdes væk fra væsker og ekstrem varme.  

 
Nenechávejte ho dlouho na vlhkém, extrémně horkém nebo 

studeném místě. Nenechávejte ho dlouho na vlhkých, extrémně 

horkých nebo studených místech. 

Nenechávejte ho dlouho na vlhkém, extrémně horkém nebo 

studeném místě. 

Nenechávejte ho na vlhkém, extrémně horkém nebo studeném 
místě 

Dlouho. 

Nenechávejte ho dlouho na vlhkém, extrémně horkém nebo 

studeném místě. 

 
Nenechávejte ho dlouho na vlhkém, velmi horkém nebo studeném 

místě. 

Nenechávejte ho dlouho na vlhkém, extrémně horkém nebo 

studeném místě. 

Nenechávejte ho na vlhkém, extrémně horkém nebo studeném 
místě 

Hodně času. 

Nenechávejte ho dlouho na vlhkém, příliš horkém nebo studeném 

místě. 

Nenechávejte ho na vlhkém, extrémně horkém nebo studeném 

místě po delší dobu. 

 
Je normální, že se zařízení při nabíjení mírně zahřívá. Pokud se zahřeje 

příliš na provoz, okamžitě přestaňte nabíjet. 

Je normální, že se zařízení při nabíjení mírně zahřívá. Pokud se 

zahřeje příliš na provoz, okamžitě přestaňte nabíjet.  

Je normální, že se zařízení při nabíjení mírně zahřívá. Pokud se zahřeje 

příliš horko na provoz, okamžitě přestaňte nabíjet. Es normal que el 

dispositivo se caliente un poco durante la carga. Si se calienta 

demasiado para operar, detenga la carga de inmediato. 

Je normální, že se zařízení při nabíjení mírně zahřívá. Pokud se příliš 

zahřeje na to, aby fungoval, okamžitě přestaňte nabíjet. 

Je normální, že se zařízení při nabíjení mírně zahřívá. Pokud se 

zahřeje příliš horko na provoz, okamžitě přestaňte nabíjet.  

Je normální, že se zařízení při nabíjení mírně zahřívá. Pokud se 

zahřeje příliš na provoz, okamžitě přestaňte nabíjet.  

É normal que o dispositivo aqueça ligeiramente durante o carregamen-

to. Se ficar muito quente para operar, pare de carregar imediatamente. 

Je normální, že se zařízení při nabíjení trochu zahřívá. 

 
Pokud se příliš zahřeje na používání, okamžitě přestaňte nabíjet. 

Je normální, že se zařízení při nabíjení mírně zahřívá. Pokud se zahřeje 

příliš na používání, okamžitě přestaňte nabíjet. 

 
Tělo a vnitřní elektronické součástky se mohou porouchat, což 

může vést k nehodě, jako je požár nebo elektrický šok. 

Nerozebírejte ani neupravujte. 

Pouzdro a vnitřní elektronické součástky mohou být poškozeny, což 

může vést k nehodám, jako je požár nebo elektrický úraz. 

Nerozebírejte ani neupravujte zařízení. 

Pouzdro a vnitřní elektronika se mohou zhoršovat, což vede k 

nehodám, jako je požár nebo elektrický úraz. Nerozebírejte ani 

neupravujte zařízení. 

Pouzdro a vnitřní elektronika mohou být poškozeny, což může vést 

k nehodám, jako je požár nebo elektrický úraz. Nerozebírejte ani 

neupravujte zařízení. 

Tělo a vnitřní elektronické součástky mohou selhat, což vede k 

nehodám, jako je požár nebo elektrický úraz. Nerozebírejte ani 

neupravujte zařízení. 

Kryt a vnitřní elektronické součástky mohou být poškozeny, což 

může vést k nehodám, jako je požár nebo elektrický úraz. 

Nerozebírejte ani neupravujte zařízení. 

Pouzdro a vnitřní elektronika mohou selhat, což může vést k 

nehodám, jako je požár nebo elektrický úraz. Nerozebírejte ani 

neupravujte zařízení. 

Tělo a vnitřní elektronika se mohou zhoršovat, což vede k nehodám, 

jako jsou požáry nebo elektrické šoky. Nerozebírejte ani neupravujte 

zařízení. 

Pouzdro a vnitřní elektronické součástky mohou selhat, což může 

vést k nehodám, jako je požár nebo elektrický úraz. Nerozebírejte 

ani neupravujte zařízení. 

 
 

 

Sledujte nás a zjistěte více o AUKEY: 

 
@AUKEYofficial 
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Model: LC-MC314 

AuGroup (SHENZHEN) Cross-Border Business Co., Ltd. 

www.aukey.com | support@aukey.com 

Místnost 106, budova Kangli Information Valley, komunita Shanglilang, 

okres Longgang, Shenzhen, Guangdong, 518111, Čína 

FCC ID: 2BMQ9-LCMC314 
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Pouzdro a vnitřní elektronické součástky se mohou poškodit, což 

vede k nehodám, jako je požár nebo elektrický úraz. Nerozebírejte 

ani neupravujte zařízení. 

 
Při likvidaci tohoto produktu postupujte podle pokynů jednotlivých 

místních samospráv a likvidujte ho správně.  

Při likvidaci tohoto produktu postupujte podle pokynů příslušných 

místních úřadů a zlikvidujte ho správně. Lors de la mise au rebut de ce 

produit, suivez les instructions de chaque gouvernement local et jetez-le 

correctement. 

Při likvidaci tohoto produktu postupujte podle pokynů jednotlivých 

místních samospráv a zlikvidujte ho správně.  

Při likvidaci tohoto produktu postupujte podle pokynů jednotlivých 

místních samospráv a zlikvidujte ho správně. 

Kryt a vnitřní elektronické součástky mohou být poškozeny, což 

může vést k nehodě, jako je požár nebo elektrický úraz. 

Nerozebírejte ani neupravujte. 

Skříň a vnitřní elektronika mohou selhat, což může vést k nehodě, 

například požáru nebo úrazu elektrickým proudem. Nerozebírejte 

ani neupravujte. 

Tělo a vnitřní elektronika se mohou zhoršit, což může vést k nehodě, 

jako je požár nebo elektrický úraz. Nerozebírejte ani neupravujte. 

Pouzdro a vnitřní elektronické součástky mohou selhat, což může vést k 

nehodě, například požáru nebo úrazu elektrickým proudem. 

Nerozebírejte ani neupravujte. Kabinettet og de interne elektroniske 

komponenter kan bryde ned, hvilket kan føre til en ulykke som brand 

eller elektrisk stød. Skil ikke ad eller modificer. 

 

Prohlášení FCC  
Toto zařízení splňuje část 15 pravidel FCC. Provoz je podmíněn 

následujícími dvěma podmínkami: 1) toto zařízení nesmí způsobovat 

škodlivé rušení a 2) musí přijímat jakékoli přijaté rušení, včetně rušení, 

které může způsobit nežádoucí provoz.  

 
POZNÁMKA: Toto zařízení bylo testováno a bylo zjištěno, že splňuje 

limity pro digitální zařízení třídy B v souladu s částí 15 pravidel FCC. Tyto 

limity jsou navrženy tak, aby poskytovaly přiměřenou ochranu proti 

škodlivému rušení v rezidenční instalaci. 

Toto zařízení generuje využití a může vyzařovat rádiovou frekvenční 

energii a pokud není instalováno a používáno v souladu s pokyny, 

může způsobit škodlivé rušení rádiové komunikace. Nicméně není zaručeno, 

že v konkrétní instalaci nedojde k rušení. Pokud toto zařízení způsobuje 

škodlivé rušení rádiového nebo televizního příjmu, což lze zjistit jeho 

vypnutím a zapnutím, uživatel je povzbuzován, aby se pokusil rušení 

napravit jedním nebo více z následujících opatření:  

-Přeorientovat nebo přemístit přijímací anténu. 

-Zvětšit vzdálenost mezi zařízením a přijímačem. 

-Připojte zařízení do zásuvky na okruhu odlišném od toho, ke kterému je 

připojen přijímač. 

-Poradte se s prodejcem nebo zkušeným technikem rádia/televize. 

 
Změny nebo úpravy, které výslovně neschválila odpovědná strana 

Protože dodržování předpisů může zrušit vaše oprávnění obsluhovat zařízení. 

 
Prohlášení FCC o expozici RF: 

Zařízení splňuje limity expozice záření stanovené FCC pro nekontrolované 

prostředí. Toto zařízení by mělo být instalováno a provozováno s 

minimální vzdáleností mezi 20 cm od vašeho těla. 

 

Varování 
Warnung | Avertissement | Advertencia | Varování | Ostrzeżenie | Avertizare | 

Aviso | Попередження  Advarsel 

Na tento produkt nedávejte nic jiného než kompatibilní zařízení. Na tento 

produkt neumisťujte žádná zařízení kromě kompatibilních. Ne placez 

rien d'autre que des appareils compatibles sur ce produit. 

Na tento produkt nedávejte nic jiného než kompatibilní zařízení. 

Na tento produkt nedávejte nic jiného než kompatibilní zařízení. Není 

umieszczaj na tym produkcie niczego poza kompatibilními zařízeními. 

Na tento produkt nedávejte nic jiného než kompatibilní zařízení. Na 

tento produkt nedávejte nic jiného než kompatibilní zařízení. Не кладіть 

нічого, крім сумісних пристроїв, на цей продукт. 

Na tento produkt nedávejte nic jiného než kompatibilní zařízení. 

 
Nabíjení, když je mezi produktem a zařízením předmět (zejména 

kov), může způsobit teplo nebo požár. Před nabíjením sundejte 

pouzdro nebo kroužek na smartphone, který obsahuje kov.  

Nabíjení existujících předmětů (zejména kovu) mezi zařízení a produkt 

může vést k hromadění tepla nebo požáru. Před nabíjením sundejte 

pouzdra nebo kroužky na chytré telefony s kovovými součástkami. 

Nabíjení předmětem (zejména kovem) mezi zařízením a produktem 

může způsobit přehřátí nebo požár. Před nabíjením sundejte pouzdro 

nebo prsten z telefonu, který obsahuje kov. 

Nošení předmětu (zejména kovu) mezi zařízením a výrobkem může 

způsobit teplo nebo požár. Před nabíjením sundejte obal telefonu nebo 

prsten obsahující kov. 

Nabíjení předmětem (zejména kovem) mezi zařízením a produktem 

může způsobit přehřátí nebo požár. Před nabíjením sundejte obal nebo 

kroužek na smartphone obsahující kov. 

 
Nabíjení, když je mezi spotřebičem a výrobkem předmět (zejména 

kovový), může způsobit zahřívání nebo požár. Před nabíjením sundejte 

pouzdro nebo kroužek obsahující kov. 

Nabíjení předmětem (zejména kovem) mezi zařízením a produktem 

může způsobit přehřátí nebo požár. Před nabíjením sundejte obal 

nebo prsten na telefon s kovem. 

Nošení předmětu (zejména kovového) mezi zařízením a produktem 

může způsobit zahřívání nebo požár. Před nabíjením sundejte pouzdro 

nebo prsten z telefonu, který obsahuje kov. 

Nabíjení předmětem (zejména kovem) mezi zařízením a nabíječkou 

může způsobit teplo nebo požár. Před nabíjením sundejte pouzdro nebo 

kroužek ze smartphonu obsahujícího kov. Opladning med et objekt (især 

metal) mellem produktet og enheden kan forårsage varme eller 

brand. Fjern etuiet eller telefonringen med metal, før du oplader.  

 
Pokud používáte kardiostimulátor, poraďte se před použitím tohoto 

produktu se svým lékařem. 

Pokud nosíte kardiostimulátor, poraďte se před použitím tohoto 

produktu se svým lékařem. 

Pokud používáte kardiostimulátor, poraďte se předem s lékařem 

Použít tento produkt. 

Pokud používáte kardiostimulátor, poraďte se před použitím tohoto 

produktu se svým lékařem. 

Pokud používáte kardiostimulátor, poraďte se před použitím tohoto 

produktu se svým lékařem. 

Pokud používáte kardiostimulátor, poraďte se před použitím s lékařem 

tohoto produktu. 

Pokud používáte kardiostimulátor, poraďte se předem s lékařem 

Použijte tento produkt. 

Pokud používáte kardiostimulátor, poraďte se před použitím tohoto 

produktu se svým lékařem. 

 
Pokud používáte kardiostimulátor, poraďte se před použitím tohoto 

produktu se svým lékařem. 

Pokud používáte kardiostimulátor, poraďte se před použitím tohoto 

produktu se svým lékařem. 

 
Nepřinášejte magnetické karty (kreditní karty, platební karty atd.) 

blízko produktu. Upozorňujeme, že neneseme odpovědnost za 

jakékoli poškození dat karet vlivem magnetů.  

Nepřinášejte magnetické karty (kreditní karty, bankovní karty atd.) 

blízko produktu. Upozorňujeme, že neneseme odpovědnost za 

poškození dat karet způsobené vlivem magnetů.  

Nepřinášejte magnetické karty (kreditky, platební karty atd.) blízko 

produktu. Upozorňujeme, že nejsme odpovědní za poškození dat karet 

způsobené vlivem magnetů. 

Nepřinášejte magnetické karty (kreditní karty, platební karty atd.) 

blízko produktu. Upozorňujeme, že nejsme odpovědní za poškození 

dat karet vlivem magnetů. 

Neumisťujte magnetické karty (kreditní karty, platební karty atd.) 

blízko produktu. Upozorňujeme, že neneseme odpovědnost za 

jakékoli poškození dat karet způsobené vlivem magnetů.  

Nepřinášejte magnetické karty (kreditní karty, platební karty atd.) 

blízko produktu. Upozorňujeme, že neneseme odpovědnost za 

jakékoli poškození dat karty způsobené magnety.  

Nepřinášejte magnetické karty (kreditní karty, hotovostní karty 

atd.) k produktu. Upozorňujeme, že nejsme odpovědní za 

poškození dat karet vlivem magnetů. 

Nepřinášejte magnetické karty (kreditní karty, platební karty atd.) 

blízko produktu. Upozorňujeme, že nejsme odpovědní  

 
za jakékoli poškození dat na kartě vlivem  

magnety. 

Nepřinášejte magnetické karty (kreditní karty, peněžní karty atd.) 

blízko produktu. Upozorňujeme, že neneseme odpovědnost za 

poškození dat karty způsobené vystavením magnetům.  

Nepřinášejte magnetické karty (kreditní, předplacené karty atd.) 

blízko produktu. Upozorňujeme, že neneseme odpovědnost za 

jakékoli poškození dat karet způsobené magnety.  

Varování před bezpečným používáním 
Vyhýbejte se tekutinám a extrémnímu horku. 

Je normální, že se LC-MC314 při nabíjení trochu zahřívá. 

Tento produkt splňuje požadavky Evropské komunity na 

rádiové rušení. 

Deklarace shody 

Tímto AuGroup (SHENZHEN) Cross-Border Business Co., Ltd. prohlašuje, 

že typ produktu LC-MC314 je v souladu se směrnicemi EN 55032:2015, 

EN 55035:2017. Deklarace shody pro LC-MC314 je dostupná na 

www.aukey.com  

Deklarace shody 

Tímto AuGroup (SHENZHEN) Cross-Border Business Co., Ltd. prohlašuje, že 

typ produktu LC-MC314 je v souladu s pokyny EN 55032:2015, EN 

55035:2017. Deklarace shody pro LC-MC314 je dostupná na 

www.aukey.com 

Tento symbol znamená, že tento produkt nesmí být považován za domácí 

odpad. Místo toho bude předán příslušnému sběrnému místu pro recyklaci 

elektrických a elektronických zařízení. 

 

Záruka a zákaznická podpora 
Garantie & Kundenservice | Garantie et Service Client  Záruka a 

zákaznická podpora | Záruka a zákaznický servis | 

Gwarancja i Wsparcie Klienta | Záruka a zákaznická podpora | Záruka 

a zákaznická podpora | Гарантія та Підтримка Клієнтів | Záruka a 

podpora Kundesupport 

Pro dotazy, podporu nebo reklamace na záruční nároky kontaktujte 

přímo svého prodejce. 

V případě dotazů, podpory nebo reklamací na záruční podmínky 

kontaktujte přímo svého prodejce. 

Pro dotazy, pomoc nebo reklamace na záruční nároky kontaktujte 

přímo svého prodejce. 

Pro dotazy, podporu nebo reklamace na záruční nároky kontaktujte 

přímo svého prodejce. 

Pro dotazy, servis nebo reklamace na záruku kontaktujte prosím přímo 

prodejce. 

Pro dotazy, podporu nebo reklamace v záručních případech 

kontaktujte přímo prodejce. 

Pro dotazy, podporu nebo reklamace na záruční nároky kontaktujte 

přímo svého prodejce. 

Pro dotazy, podporu nebo reklamace na záruční nároky kontaktujte 

přímo svého prodejce. 

Pro dotazy, podporu nebo požadavky na záruku kontaktujte prosím 

přímo prodejce. 

Pro dotazy, podporu nebo reklamace na záruční podmínky 

kontaktujte přímo svého prodejce. 

 

Specifikace 
Specifikace | Spécification | Especificaciones | Specifiche | Specyfikacje | 

Specificații | Especificações | Технічні характеристики | Specifikace 
 

Model | Modell | Modèle | Modelo | 

Modello | Model | Model | Modelo | 

Модель | Model 

LC-MC314 

Vstup | Eingang | Vstup/Přijetí | 
Entrada 

| Ingressi | Vstup | Intrare | 

Entrada | Вхід | Indgang 

9V 3A / 12V 3A / 15V 3A / 

20V 3,35A (67W Max) 

Výstup | Ausgang | Výprava | Salida | 

Uscita | Wyjście | Ieşire | Saída | 

Вихід | Udgang 

Bezdrátový bezdrátový výstup pro 

telefon 1/2: 5W / 7,5W / 10W / 15W 

/ 25W max 

Bezdrátový výstup pro sluchátka: 
5W Max 

Provozní teplota | 

Betriebstemperatur  Température 

d'opération  Provozní teplota | 

Provozní teplota | Pracy Teplota | 

Temperatura de funcționare  

Temperatura de operação  

Робоча температура  

Driftstemperatur 

-10°C~45°C / 14°F~113°F  

 

 

*Při tvorbě obálky a zadní obálky dbejte na správné formátování a neměňte pořadí obsahových stránek. 

Teplota skladování | 

Lagertemperatur | Teplota 

skladování | 

Temperatura de almacenamiento  

Teplota skladování | Teplota 

przechowywania | Temperatura de 

stocare  Teplota armády | 

Температура зберігання  

Teplota skladování 

-20°C~65°C / -4°F~149°F 

Rozměry | Maße | Rozměry | 

Dimenze | Dimensioni | Wymiary | 

Dimensiuni | Dimensões | Розміри | 

Dimensioner 

143×59×24mm /  

5,63''×2,32''×0,94'' 

Váha | Gewicht | Poidové | Peso | 

Peso | Váha | Pozdrav | Peso | Вага 

| Vægt 

136g / 4,8oz 

 

http://www.aukey.com/
mailto:support@aukey.com
http://www.aukey.com/

